
Цзи Нуань вернули в его кабинет. В конце концов, время было еще рабочее, и секретарь уже
ждал его в кабинете.

Увидев, что они вернулись, секретарь взглянула на Цзи Нуань. Убедившись, что она не
посторонняя, она подошла, чтобы доложить о работе Мо Цзиншэну, который взял документ,
прочитал несколько страниц и, выслушав ее доклад, поручил секретарю какую-то работу.

После ухода секретаря в кабинете снова воцарилась тишина.

Цзи Нуань сел в кресло. Когда он был занят своей работой, она встала и подошла к питьевому
фонтанчику, чтобы налить себе стакан горячей воды.

В глазах Мо Цзиншэня эта женщина пила из стакана с холодным выражением лица.

"Правда прояснилась, и самая большая проблема была решена. Ты собираешься отплатить мне
с таким холодным лицом?"

Цзи Нуань только взглянула на него. "Тогда что ты ждешь от меня в качестве компенсации?
Может, предложить тебе свое тело здесь?"

Мужчина слабо улыбнулся. "Ммм, хорошая идея".

Цзи Нуань закатила глаза. "Я устала. Я хочу пойти домой и поспать".

В эти дни ей не удалось хорошо отдохнуть. Она пришла к нему в компанию в полночь, но в
итоге просидела всю ночь на лестничной клетке, а утром проспала всего полтора часа в
комнате отдыха. Теперь, когда проблема была решена, она была гораздо более расслабленной.
Она не собиралась сейчас ни о чем думать, а просто хотела хорошо выспаться и отдохнуть.

К тому же ей нужно было время, чтобы подумать, как встретиться с этим человеком...

Видя, что она явно устала, Мо Цзиншэнь смягчил голос. "Тогда возвращайся и отдохни. Прими
душ и хорошенько выспись".

Цзи Нуань ничего не ответила, но встала, чтобы уйти.

"Я отвезу тебя домой".

"Нет, спасибо. Я вчера вечером пригнал сюда машину Ся Тянь. Она все еще у меня дома. Я
должна отвезти ее обратно".

Сейчас ей нужен был отдых и немного буферного времени. Мо Цзиншэнь некоторое время
смотрел на нее, затем кивнул и сказал мягко и терпеливо: "Ты не отдохнула как следует за эти
дни. Не спи, пока едешь".

Цзи Нуань промолчала.

Когда она уже собиралась уходить, он засмеялся. "Езжайте осторожно, госпожа Мо".

Цзи Нуань сделала паузу, внезапно остановилась и повернулась, чтобы бросить на него
холодный косой взгляд. "Если вы еще раз назовете меня так, верите ли вы, что завтра я
пришлю вам новое соглашение о разводе?"



Мужчина улыбнулся. "Верю, госпожа Мо".

Цзи Нуань: "..."

Она повернулась, чтобы уйти в гневе. Видя, как она разозлилась, он развеселился и мягко
сказал: "Увидимся завтра".

--

Когда Цзи Нуань вернулась в Юэху Бэй, Ся Тянь уже ушла, оставив ей сообщение в WeChat,
что ее ребенок плакал всю ночь, потому что не видел маму, хотя няня держала его всю ночь,
поэтому она в спешке отогнала машину Цзи Нуань обратно домой.

Цзи Нуань приняла душ и почувствовала себя намного спокойнее. Затем она легла в постель и
крепко спала весь день и всю ночь, держа в руках подушку.

На следующее утро, когда все проклятия и грязная вода, выплеснутая на нее, были очищены,
так как правда была раскрыта, Цзи Нуань в хорошем настроении вернулась в компанию.

Хотя Мо Цзиншэнь сказал ей "До завтра", она совершенно забыла об этом после того, как
проснулась. Она вообще не планировала с ним встречаться.

Для такого могущественного человека, как он, она была единственной, кто все еще оставался
вне его контроля. Он не мог контролировать ее настроение, свободу или мысли. Время от
времени она становилась более уравновешенной, чтобы немного расстроить его.

На следующий день, когда Цзи Нуань собиралась вернуться в семью Цзи, она неожиданно
получила приглашение от Городского благотворительного фонда, который проводил банкет и
пригласил большинство знаменитостей из деловых кругов города Хай. Так называемый
благотворительный фонд служил мостом между правительством и бизнесменами. В конце
концов, правительство нуждалось в поддержке деловых кругов, особенно в сфере
благотворительности.

Завтра вечером должен был состояться благотворительный банкет. Многие получили
приглашение еще три дня назад, но Цзи Нуань получил его так поздно.

Из-за скандала с Цзи Нуань правительственные чиновники считали ее действительно
паршивой женщиной и не хотели вносить ее в список приглашенных. Теперь, когда правда
была раскрыта, они вовремя отправили ей приглашение.

Когда она получила приглашение, до ужина оставался всего один день.

Тогда у Цзи Нуань не было времени возвращаться в семью Цзи, и она пошла выбирать платье.

Ночью Цзи Нуань легла на кровать и закрыла глаза. Она так много спала вчера, что не могла
уснуть сегодня.

Она взяла свой мобильный телефон и посмотрела на него. Аватар Мо Цзиншэня в WeChat
показался ей оскорбительным, поэтому она нашла в Интернете несколько фотографий
айсбергов и отправила их ему.

Через минуту после ее отправки мужчина ответил. [?]



Цзи Нуань. [Давай, смени свой аватар. Эти фотографии айсбергов больше подходят тебе, они
идеально отображают твой характер. Не используй мою фотографию в качестве аватара].

Мо Цзиншэнь. [?]

Еще один знак вопроса.

Не зная, занят ли он чем-то или нет, Цзи Нуань нетерпеливо отправила ему еще одно
сообщение. [Просто измени его.]

На этот раз он наконец-то ответил. Его ответ был коротким и простым, но очень
раздражающим. [Нет.]

Цзи Нуань поднесла телефон ко рту и отправила ему голосовое сообщение. "Мо Цзиншэнь,
если ты все еще используешь мою фотографию в качестве аватара, ты веришь, что я внесу тебя
в черный список?".

Но тот ответил. [Ни за что.]

Цзи Нуань: "..."

Она в гневе бросила мобильный телефон на подушку, легла и повернулась, чтобы посмотреть
на ночь.

Но когда она снова подумала об этом, она не могла отрицать, что за все эти годы он никогда не
делал ей ничего плохого. Если бы они не развелись, она бы простила его за то, что он с ней
сделал. Единственное, что ее возмущало в нем, это то, что он был слишком рациональным и
спокойным.

Слишком спокойный человек был действительно пугающим, не так ли?

Посидев немного в тишине с закрытыми глазами, она вдруг взяла телефон, открыла WeChat и
занесла Мо Цзиншена в черный список.

Увидев его в черном списке, Цзи Нуань вздохнула с облегчением, с радостью отключила звук
на телефоне и собралась спать.

Однако вскоре после того, как она закрыла глаза, она почувствовала слабое свечение. Она
открыла глаза и повернулась, но увидела, что экран ее телефона светится, причем светится
уже некоторое время.

Она взглянула на него. Конечно, это был звонок от Мо Цзиншэня.

Цзи Нуань посмотрела на номер, который она не сохранила с тех пор, как вернулась в Китай.
Она не брала трубку до тех пор, пока звонок не стал автоматически отключаться. И в тот
момент, когда она наконец сняла трубку, на другом конце на мгновение стало тихо, а затем
раздался его низкий и глубокий голос. Казалось, он смеялся, и в его голосе не было удивления.
"Ты действительно внесла меня в черный список?"
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